
Na osnovu odredaba òlanova 592 i 247 Zakona o privrednim drustvima ("S1. glasnik RS',, br.3612011 i 99t2011) Skup§tina Akcionarskog dru§tva ZA PROTZVODNJU- NÀMÈSiÀJA,
UNUTRASNJU I SPOLJNU TRGovtNU, rbruurunlrue I GRADEVTNSKE poslovE 

IDRUGo INDUSTRIJA NAMESTAJA, BAJMOK, na sednici odrzanoj oanì zg.o 4.2016.
godine, donela je

STATUT JAVNOG, JEDNODOMNOG
AKCIONARSKOG DRU§TVA

(PREét§cENt TEKST)

I UVODNE ODREDBE

Predmet statuta

Òtan 1

Akcionarsko dru§tvo ZA PROIZVODNJU NAMESTAJA, UNUTRASNJU I SPOLJNUTRGOVINU, KOMUNALNE I GRADEVINSKE POSLOVE I DRUGO INDUSTRIJA
NAMESTAJA, BAJMoK (dalje: Dru§tvo), upisano u Registar privrednih subjekata kodAgglcUe za privredne registre broj BD 133226t200g, 

-matiòni 
broj: 08000107, plB:

100555899 (dalje: Dru§tvo) ovim statuiom ureduje pravne odnose unutar drustva.

Pravna forma drustva

Òlan z

Dru§tvo se organizuje kao javno akcionarsko drustvo.

Predmet uredenja

Òlan 3

Ovim statutom se ureduju pitanja od znaòaja za organizovanje i rad Drustva, a naroòito:

- poslovno ime i sediste;

- delatnosti;

- osnovni kapital;

- akcije;

- prava iobaveze akcionara;

- organi dru§tva i njihov delokrug i rad;

- zastupanje Dru§tva;

- poslovna tajna;

- vreme na koje se drustvo osniva; i



- druga pitanja od znaÒaja za Drustvo.

II POSLOVNO IME, SEDISTE I OBELEZIN ONU§TVN

1. Poslovno ime

Vrste poslovnih imena

Òlan 4

Dru§tvo ima poslovno ime i skraéeno poslovno ime.

Poslovno ime

Òlan 5

Poslovno ime dru§tva je: AKCIONARSKO DRUSTVo zA pRotzVODNJU NAMESTAJA,
UNUTRASNJU I SPOLJNU TRGOVINU, KoMUNALNE I GRADEVINSKE PoSLoVE I

DRUGO INDUSTRIJA NAMESTAJA, BAJMOK.

Skraéeno poslovno ime

Òtan 6

Skraéeno poslovno ime Dru§tva je AD INB BAJMOK.

2. Sediéte

Òlan z

Sedi§te Dru§tva je u Bajmoku, §trosmajerova br. 14.

3. Obeleija Dru§tva

Peéat i §tambilj

Òlan 8

(1) Dru§tvo ima peòat i §tambilj.

(2) Odluku da Dru§tvo prestane sa koriòéenjem peÒata i §tamblija donosi Odbor direktora.

(3) lzgled, sadr2inu i broj peòata i §tambilja odreduje izvrsnl direktor.

Znak

élan g

(1) Dru§tvo moze da ima svoj znak, koji simbolizuje preteznu deratnost.

(2) Znak dru§tva odreduje i menja skupstina Drustva.

Oznake u poslovnoj komunikaciji

Òlan 10

Poslovna pisma i drugi dokumenti dru§tva namenjena trecim licima (memorandum, faktura,
narudibenica i sl.) sadÉe, pored punog poslovnog imena i sedi§ta, matiÒni broj, PlB,
poslovno ime i sediSte banke kod koje Dru§tvo ima raÒun, kao i broj tekuéeg raèuna i



podatke o osnovnom kapitalu (visina, upisani i uplaéeni kapital), po pravilu, sa navodenjem
podataka za komunikaciju (telefon, faks, mail, web stranica).

III DELATNOSTI DRUSTVA

PreteZna delatnost i druge delatnosti

Òlan 11

(1) Dru§tvo, u skladu sa Zakonom, moZe da obavlja sve delatnosti za koje ispunjava
propisane uslove.

(2) PreteZna delatnost druétva je 3109 Proizvodnja ostalog namestaja.

(3) Dru§tvo obavlja isledeée delatnosti:

8130 - Usluge uredenja i odrZavanja okoline;

1510 - Rezanje i obrada drveta;

1627 - Proizvodnja furnira i ploòa od drveta;

1622 - Proizvodnja pa rketa;

L623 - Proizvodnja ostale gradevinske stolarije i elemenata;

1,624 - Proizvodnja drvne amba laàe;

1629- Proizvodnja ostalih proizvoda od drveta, plute, slame ipruéa;

3101- Proizvodnja name§taja za poslovne i prodajne prostore;

3102 - Proizvodnja kuhinjskog name§taja;

3109 - Proizvodnja ostalog nameStaja;

2367- Proizvodnja proizvoda od betona namenjenih za gradevinarstvo;

2363- Proizvodnja sveZeg betona;

2364 - Proizvod nja ma ltera;

2365- Proizvodnja proizvoda od cementa s vlaknima;

2369- Proizvodnja ostalih proizvoda od betona, gipsa i cementa;

2370 - Seèenje, oblikovanje i obrada kamena;

3600 - Skupljanje, preèi§éavanje i distribucija vode;

43tL - RuSenje objekata;

4312 - Priprema grad ili§ta;

4313 - lspitiva nje te rena bu§e njem i sond i ra njem;

439L- Krovniradovi;

4399 - Ostali nepomenuti specifiòni gradevinski radovi;

42tL - lzgradnja puteva i autoputeva;



432L - Postavljane elektriòn ih instalacija;

4227 - lzgradnja cevovoda;

4322- Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, grejnih iklimatizovanih sistema;

4329 - Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu;

4331,- Malterisanje;

4332 - Ugradnja stolarije;

4333 - Postavljanje podnih i zidnih obloga;

4334 - Bojenje i zastakljivanje;

4339 - Ostali zavr5ni radovi;

4571- Trgovina automobilima i lakim motornim vozilima;

4519 - Trgovina ostalim motornim vozilima;

4531 - Trgovina na veliko delovima i opremom za motorna vozila;

4532- Trgovina na malo delovima iopremom za motorna vozila,

4540- Trgovina motociklima, delovima i priborom, odriavanje ipopravka motocikla;

4671- Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, Zivotinja, tekstilnih sirovina i

poluproizvoda;

46L2- Posredovanje u prodajigoriva, ruda metala i industrijskih hemikalija;

4673 - Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala;

461,4- Posredovanje u prodaji masina, industrijske opreme, brodova iaviona;

4675- Posredovanje u prodaji name§taja, predmeta za domaéinstvo i metalne robe;

4676- Posredovanje u prodajitekstira, odeée, krzna, obuée i predmeta od koze;

4617 - Posredovanje u prodaji hrane, piéa i duvana;

4618- Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda;

4619 - Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda;

4627- Trgovina na velikom àitom, sirovim duvanom, semenjem ihranom za Zivotinje;

4622- Trgovina na veliko cveéem isadnicama;

4623 -Trgovina na veliko Zivotinjama;

4624- Trgovina na veliko sirovom, nedovrSenom idovrsenom kozom;

4631.- Trgovina na veliko voéem i povréem;

4632- Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa;

4634-Trgovina na veliko piéima;



4635 -Trgovina na veliko duvanskim proizvodima;

4636 - Trgovina na veliko §eéerom, òokoladom i slatkiSima;

4637 -Trgovina na veliko kafom, èajevima, kakaom i zaòinima;

4639 - Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, piéima i duvanom;

4638 -Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuòujuéi ribu, ljuskare i mekuSce;

4641,- Trgovina na veliko tekstilom;

4642- Trgovina na veliko odeéom iobuéom;

4643-Trgovina na veliko elektriònim aparatima za domaéinstvo;

4644-Trgovina na veliko porculanom, staklenom robom isredstvima za òiséenje;

4645-Trgovina na veliko parfimerijskim i kozmetièkim proizvodima;

4646 - T rgovina na ve liko fa rmaceutskim proizvod i ma;

4647 - Trgovina na veliko namestajem, tepisima i opremom za osvetljenje;

4649 - Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domaéinstvo;

4672-Trgovina na veliko metalima i metalnim rudama;

4673 - Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitarnom opremom;

4674- Trgovina na veliko metalnom robom, instalacionim materijalima, opremom ipriborom za

grejanje;

4675- Trgovina na veliko hemijskim proizvodima;

467 6 - T rgovina na ve liko osta I im po lu proizvod ima;

4677 - Trgovina na veliko otpacima iostacima;

4662- Trgovina na veliko alatnim maSinama;

4663 - Trgovina na veliko rudarskim i gradevinskim masinama;

4664- Trgovina na veliko ma§inama za tekstilnu industr|u ima§inama za Sivenje ipletenje;

4666 -Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim maSinama iopremom;

4669 - Trgovina na veliko ostalim ma§inama i opremom;

4661'- Trgovina na veliko poljoprivrednim masinama, opremom i priborom;

467L- Tgovina na veliko òvrstim, teònim igasovitim gorivom isliènim proizvodima;

471,t- Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama preteàno hranom, piéima iduvanom;

4779- Ostala trgovina na malo u nespeijalizovanim prodavnicama;

4721,-Trgovina na malo voéem i povréem u specijalizovanim prodavnicama;

4722-Irgovina na malo mesom iproizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama;



4723-Trgovina na malo ribom, ljuskarima i meku§cima u specijalizovanim prodavnicama;

4724-Trgovina na malo hlebom, testeninom, kolaèima islatkiSima u specijalizovanim
prodavnicama;

4725-Trgovina na malo piéima u specijalizovanim prodavnicama;

4726- Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama;

4729- ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama;

4775- Trgovina na malo kozmetiòkim itoaletnim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama;

4757- Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama;

4771-Trgovina na malo odeéom u specijalizovanim prodavnicama;

4772- Trgovina na malo obuéom i predmetima od koZe u specijalizovanim prodavnicama;

4759 - Trgovina na malo name§tajem, opremom za osvetljenje i ostalim predmetima za
domaéinstvo u specijalizovanim prodavnicama;

4754-Trgovina na malo elektriònim aparatima za domaéinstvo u specijalizovanim prodavnicama;

4752-Trgovina na malo metalnom robom, bojama istaklom u specijalizovanim prodavnicama;

4767- Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama;

4762- Trgovina na malo novinama ikancelarijskim materijalom u specijalizovanim prodavnicama;

4778- Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama;

4779- Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama;

4797- Trgovina na malo posredstvom poite ilipreko interneta;

4781-Trgovina na malo hranom, piéima iduvanskim proizvodima na tezgama i pijacama;

4782-rrgovina na malo tekstilom, obuéom iodeéom na tezgama ipijacama;

4789-Trgovina na malo ostalom robom na tezgama i pijacama;

4799 - Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca;

5270 - Sladi§tenje;

4941,- Drumski prevoz tereta;

77tL- lznajmljivanje i lizing automobila ilakih motornih vozila;

7772 - lznajmljivanje i lizing kamiona;

773L - lznajmljivanje i lizing poljoprivrednih masina i opreme;

7732- lznajmljivanje ilizing ma5ina iopreme za gradevinarstvo;

7739 - lznajmljivanje i lizing ostalih masina, opreme i materijalnih dobara;

6499 - Ostale nepomenute finansijske usluge, osim osiguranja i penzijskih fondova;

7320 - lstraiivanje trZi§ta i ispitivanje javnog mnjenja;



7022- Konsultantske aktivnosti u vezi s poslovanjem i ostalim upravljanjem;

7LLT- lnienjerske delatnosti i tehniòko savetovanje;

73tL- Delatnost reklamnih akcija;

8721.* Usluge redovnog èiSéenja zgrada;

8L22- Usluge ostalog èi§éenja zgrada iopreme;

8129 - Usluge ostalog òi5éenja;

8292 - Usluge pakovanja;

3821-Tretman i odlaganje otpada koji nije opasan;

3511 - Proizvodnja elektriène energije;

3513 - Distribucija elektriène energije;

3514 - Trgovina elektriònom energijom.

Promena preteZne i drugih delatnosti

élan 12

(1) Dru§tvo moze da promeni preteZnu delatnost, izmenom ovog statuta.

(2) Promena prete2ne delatnosti upisuje se u registar privrednih drustava.

(3) O ostalim delatnostima, dodavanju ili prestanku obavljanja, skup§tina moZe odluÒiti bez
promena ovog statuta.

IV VREME

Òlan f 3

Dru§tvo se osniva na neodredeno vreme.

V ODGOVORNOST DRUSTVA ZA OBAVEZE

Òlan 14

(1)Za obaveze preuzete u pravnom prometu prema treéim licima, kao iprema akcionarima i

drugim uòesnicima Dru§tva, Dru§tvo odgovara celokupnom svojom imovinom.

(2) Akcionari ne odgovaraju za obaveze Dru§tva, osim u sluòaju probijanja pravne liénosti.

VI OSNOVNI KAPITAL DRUSTVA

1. Vrednosf osnoynog kapitala i ulozi

Ukupna vrednost osnovnog kapitala

Òlan 15



(1) Ukupan osnovni kapital Dru§tva iznosi 25.805.999,79 dinara (slovima :

dvadesetpetmilionaosamstopethiljadadevetstodevedesetdevet i 79l100 din.)

(2) Novòani deo upisanog i uplacenog osnovnog kapitala iznosi 25.805.999,79 dinara
(slovima: dvadesetpetmilionaosamstopethiljadadevetstodevedesetdevet i 79/100 din.)

Novéani ulozi u postupku poveéanja osnovnog kapitala

Òlan l6

(1) Postupak upisa iuplate novòanih uloga u postupku povecanja osnovnog kapitala
sprovodi se preko ovla§éene banke.

(2) lzvr§ni direktor odluòuje o izboru banke sa kojom ée biti zakljuÒen ugovor o sprovodenju
postupka poveéanja osnovnog kapitala novèanim ulozima.

Nenovéani ulozi procena njihove vrednosti

Òlan 17

(1) Obaveza uno§enja nenovòanog uloga nastaje na osnovu osnivaòkog ugovora ili na
osnovu ugovora o ulaganju zakljuÒenog na osnovu odluke o poveéanju osnovnog kapitala.

(2) lzbor lica sa kojima ce biti zakljuÒen ugovor u postupku povecanja osnovnog kapitala
nenovÒanim ulozima vr§i Skup§tina akcionara.

(3) Procenu vrednosti nenovòanih uloga vréi ovla§éeni sudski ve§tak, revizor ili drugo struòno
lice koje je od strane nadleZnog dr2avnog organa Republike Srbije ovla§éeno da vr§i
procene vrednosti odredenih stvari ili prava (ovla§éeni procenjivaé).

(4) Odbor direktora bira ovla§éenog procenjivaÒa i sa njime zakljuÒuje ugovor o izvr§enju
procene.

Novéana kazna za neblagovremeno uno§enje uloga i raskid ugovora

Òlan 18

(1) Lice koje ne ispuni obavezu uno§enja nenovòanog uloga u roku koji je predviden
ugovorom, duZno je da na ime ugovorne kazne za ka§njenje sa uno§enjem isplati dru§tvu
iznos u visini od 0,1% od ugovorene vrednosti uloga za svaki dan zaka§njenja, a najvi§e do
10o/o od vrednosti uloga.

(2) Skup§tina moZe odluòiti da sa licem koje kasni sa uno§enjem nenovòanog uloga bude
raskinut ugovor, ako ono ni posle opomene da svoju obavezu ispuni u roku od 90 dana to ne
uòini.

(3) Odluka o iskljuòenju donosi se dvotreéinskom veéinom glasova prisutnih akcionara, pri
éemu se ne raÒunaju glasovi koji pripadaju akcionaru o òijem se ugovoru odluÒuje.

(4) Lice koje ne ispuni obavezu uno§enja nenovòanog uloga, zbog òega ugovor moZe da
bude raskinut, duZno je da na ime ugovorne kazne isplati dru§tvu 10o/o od ugovorene
vrednosti uloga.

2. Akcije

Nominalna vrednost, CFt kod i serije akcija

Òtan 19



(1) osnovni kapital. D1§v_a podeljen je na 51.612 obiònih akcija koje glase na ime, iste
nominalne vrednosti od 500,00 din. po seriji.

(2) Akcije Dru§tva emitovane su sa CFI kodom ESVUFR, tStN broj RSTNBBE 75369.

(3) Dru§tvo je emitovalo dve serije akcija, i to:

- seriju 14 sa nominalnom vredno§éu od 500,00 dinara po akciji, u ukupnom broju od
50"698 obiònih akcija,

- seriju 28 sa nominalnom vredno§éu od 500,00 dinara po akciji, u ukupnom broju od
914 obiénih akcija.

Vrste akcija

Òlan 20

(1) U seriji 1A emitovano je 50.698 obiÒnih akcija.

(2) U seriji 28 emitovano je 914 obiÒnih akcija.

Emisija, promet i evidencija akcija

Òlan 21

Emisija akcija, njihov..promet, evidencija i prestanak realizuju se preko Centralnog registra,
depoa i kliringa hartija od vrednosti (dalje: Centralni registar;,' u skladu sa zakonom i
pravilima Centralnog registra.

VII PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOST AKCIONARA

1. Prava akcionara

Vrste prava

élan zz

Akcionar ima statusna i imovinska prava.

2. Statusna prava

Vrste statusnih prava

Òlan 23

Statusna prava akcionara su:

- pravo na informisanje,

- pravo uòe§éa u radu skupstine i pravo glasa u skupstini,

- pravo na pristup aktima i dokumentima Drustva.

Pravo na informisanje

étan 24



(1) Dru§tvo i njegovi organisu duZni da akcionare informi§u o svom poslovanju ifinansijskom
stanju i da im uòine dostupnim informacije od znaéaja za prava i obaveze akcionara ili
Druétva.

(2) Akcionar ima pravo da organima Dru§tva postavlja pitanja u vezi sa poslovanjem Dru§tva
i finansijskim stanjem, a nadle2ni organ Dru§tva je duZan da dà odgovor.

(3) Ako se pitanje odnosi na neku od taòaka dnevnog reda, na pitanje se odgovara tokom
rasprave o toj taéki. Na ostala pitanja se odgovara u okviru posebne taòke dnevnog reda.

(4) Fredsednik skup§tine moZe, ako postoji sumnja da li pitanje postavlja akcionar, da na
primeren naòin proveri identitet i status akcionara, ali moZe dozvoliti postavljanje pitanja i ako
ga je postavilo lice koje nema status akcionara.

(5) Davanje odgovora moZe se uskratiti samo izzakonom predvidenih razloga.

(6) Ako je odlukom suda naloZeno Dru§tvu da odgovori na pitanje, Dru§tvo je duZno da u
roku od 15 dana od dana prijema odluke suda dà odgovor na pitanje ipisano ga dostavi
akcionaru koji ga je zahtevao. O svim odgovorima na pitanja koji su dati izmedu dve sednice
skup§tine, predsednik skup§tine obave§tava akcionare na prvoj narednoj sednici skup§tine.

Pravo uée§éa u radu skup§tine i pravo glasa u skupétini

Òlan 25

(1) Svaki akcionar ima pravo uòe§ca u radu skupétine tako éto ima pravo da govori na
sednici skup5tine, da daje predloge, postavlja pitanja i glasa. Akcionar koji nema akcije
najmanje u vrednosti od 0,1 o/o od ukupnog broja akcija, odnosno osnovnog kapitala Dru§tva
ne moZe liòno uòestvovati u radu skup§tine vec preko zajedniòkog punomoénika akcionara
kojizajedno ispunjavaju ovaj uslov ili da glasa u odsustvu.

(2) Akcionar, vlasnik obiÒne akcije, ima pravo glasa u skup§tini, zavisno od broja akcija koje
mu pripadaju, i to po 1 (jedan) glas po akciji.

Pravo na pristup aktima idokumentima dru§tva

Òlan 26

(1) Akcionar ima pravo na uvid i pristup aktima i dokumentima dru§tva, osim onih koja sadÉe
poslovne tajne koje nisu dostupne akcionarima ili zakon ili ovaj statut iskljuòuje pravo
pristupa i uvida.

(2) Pravo na uvid ostvaruje se na osnovu pisanog zahteva akcionara u kome akcionar mora
da navede: 1) svoje liòne podatke i podatke koji ga identifikuju kao òlana dru§tva;2)
dokumente, akte ipodatke koji se lraàena uvid; 3) svrhu radi koje setraZi uvid; 4) podatke o
treéim licima kojima òlan dru§tva koji traZi uvid namerava da saop§ti taj dokument, akt ili
podatak, ako postojitakva namera.

(3) Akcionar naroòito ima pravo da vr§i uvid u:

- Statut isve njegove izmene;

- akte o registraciji Dru§tva;

- interna dokumenta koja su odobrena od strane Skup§tine i drugih organa Dru§tva;

- akt o obrazovanju ogranka Dru§tva izastupni§tva;

- dokumenta koja dokazuju svojinska i druga prava Dru§tva;



- zapisnike i odluke Skup§tine i drugih organa i tela Dru§tva;

- pisane naloge i odluke organa itela Dru§tva;

- finansijske izve§taje, izve§taje o poslovanju i izve§taj revizora;

- prospekt za izdavanje akcija i drugih hartija od vrednosti;

- knjigovodstvenu dokumentaciju i raÒune;

- listu povezanih dru§tava u smislu Zakona sa podacima o akcijama i udelima u njima;

- listu sa punim imenima i adresama svih lica koja su ovla§éena da zastupaju Dru§tvo, kao i

obave§tenje o tome da li lica ovla§éena da zastupaju Dru§tvo to Òine zajedno ili pojedinaòno;

- listu sa punim imenima i adresama revizora;

- spisak ugovora koje su sa Dru§tvom zakljuòili òlanovi odbora direktora.

3. lmovinska prava

Vrste imovinskih prava

élan 27

lmovinska prava akcionara su:

- pravo na uÒe§ée u raspodeli dobiti Dru§tva (pravo na dividendu);

- pravo uòe§ca u raspodeli steòajne ili likvidacione mase u sluòaju prestanka Dru5tva;

- pravo raspolaganja akcijama;

- pravo preòeg upisa akcija prilikom emisije nove serije akcija.

Dividenda

Òlan 28

(1) Dividenda je zakonom odredena raspoloZiva dobit dru§tva koja se deli akcionarima na
osnovu pozitivnog finansijskog rezultata poslovanja u poslovnoj godini, koji preostane nakon
odbitka svih tro§kova poslovanja i obaveza predvidenih zakonom.

(2) Skup§tina moZe odluÒiti da se celokupna dobit ili deo dobiti ne deli akcionarima, veé da
se upotrebi u druge namene ili da ostane nerasporedena.

(3) RaspoloZiva dobit i visina dividendi odreduje se odlukom skup§tine. Odluka sadÉi
naroòito:

- ukupan iznos dobiti koja se deli akcionarima na ime dividendi;

- odredbu o visini dobiti koja se isplaéuje akcionarima pojedinih vrsta i klasa akcija;

- dinamiku isplate dividendi;

- dan dividende.

Pravo na dividendu



Òtan 29

(1) Akcionar ima pravo na uòe§ée u dobiti Dru§tva (dividendu) srazmerno nominalnoj
vrednosti akcija koje poseduje i pravu na dividendu koje atcija daje.

(2) Akcionarem iz ugla dividendi, smatra se akcionar koji je na dan dividende upisan uCentralnom registru kao vlasnik akcije.

(3) Dan dividende odreduje se odlukom skup§tine Dru§tva o isplati dividende. Ako odlukomskup§tine nije odreden dan dividende, danom dividende smatra se dan donosenja odluke
skup§tine o isplati dividende.

(4) Dru§tvo je duZno da o odluci o isplati dividendi obavesti svakog akcionara koji ima pravo
na isplatu dividende u roku od 15 dana od dana donosenja odjuke, frimenom pravila oobave§tavanju akcionara o sednici skupstine -.-"'-' r"""

(5) Dividenda se mole isplaéivati u novcu ili u akcijama Drustva, u skladu sa odlukom oisplati dividendi. Ako se isplata vròi u akcijama, takvo plaéanje mora biti ooòoreno od straneakcionara klase akcija. kojoj se takvo plaéànje vr§i po pravilima o glasanju akòionara u okvirute klase akcija, a isplata.se vr§i u akcijama te iste klase. lzuzetno, dividehda se moze platiti uakcijama druge vrste ili klase samo ako je takvo plaéanje odobreno troÒetvrtinskom veéinomglasova prisutnih akcionara klase akcija kojoj se takvo ptaeanle vr§i i istom tolikom veéinomglasova akcionara ktase akcija u òijim àt<ci;àma se dividànda isplaéuje

(6) lsplata dividendi u akcijama Dru§tva. vr§i se proporcionalno vrednosti akcija koje tajakcionar ima ("pro rata"), imajuéi u vidu njihovu norìnrin, vrednost.

(7) lsplata dividendi u akcijama vr§ise po nominalnoj vrednosti akcija koje se stièu isplatom.

Medudividenda

Òtan 30

(1) Dru§tvo moZe isplaéivati i dividendu (medudividenda) izmedu dva zasedanja skupstine,
ako su za takvu isplatu ispunjeni uslovi predvideni Zakonom.

(2) o isplati medudividen_de _odluòuje skup§tina Drustva. Na predlog akcionara kojimapripada najmanje 10o/o akcija Skup§tina moZe odluòiti da ovlasti odbor direktora da odluÒi o
isplati medudividende.

Pravo uéeééa u raspodeti steéajne iti likvidacione mase

Òlan 31

(1) Akcionar ima pravo na uòeéée u raspodeli steòajne ili likvidacione mase Drustva u sluòajuprestanka Dru§tva srazmerno nominalnoj vrednostj akcija koje poseduje, primenom pravila
steòajnog ili likvidacionog postupka.

(2) Vlasnici preferencijalnìh akcija imaju prioritet prilikom uòesca u raspodeti steòajne ililikvidacione mase, u skladu sa privilegijama koje ta vrsta, odnosno klasa akcija daje svojim
vlasnicima.

Pravo raspolaganja akcijama

Òlan 32

(1) Akcionar ima pravo da raspolaZe svojim akcijama, odnosno da ih proda, pokloni, prenese
pravo na akciju na drugi naÒin ili da ih zaloli.

(2) Akcionar slobodno raspolaZe svojim akcijama.



Pravo preéeg upisa akcija pritikom emisije nove serije akcija

Òtan 33

(1) Akcionar ima pravo preòeg upisa akcija nove emisije srazmerno broju u celosti uplaéenih
akcija te klase koje ima na dan dono§enja odluke o emisiji akcija, u odhosu na ukupan broj
akcija te klase. Pravo preòeg upisa akcija odnosi se samo na at<ti1e koje se uplaéuju'u norcj
u postupku redovnog povecanja osnovnog kapitala dru§tva, ali ne i-na izdavanje akcija u
postupku statusnih promena i drugim sluòajevima izdavanja akcija.

(2) Pravo iz stava 1. ovog òlana akcionar ima i kod izdavarya hartija od vrednosti koje daju
pravo na sticanje vrste i klase akcija koje akcionar ima.

(3) Akcionar ima pravo preÒeg upisa i kod izdavanja akcija druge vrste i klase od onih koje
ima, ali samo po ostvarivanju tog prava od strane akcionaia kojiloseduju vrstu i klasu afcija
koje se izdaju, ako ima preostalih akcija koje nisu otkupljene od akcionara iste vrste odnosno
klase akcija.

(4) O nameri izdavanja akcija ili drugih hartija od vrednosti Drustvo u pisanoj formi
obave§tava sve akcionare.

(5) Obaveètenje iz sla.va 1. ovog òlana sadrZi podatke o: broju akcija ili drugih hartija od
vrednosti koje se izdaju, predloZenoj ceni ili metodu za njeno utvrdivanje, ro[u koriséenja
prava preéeg upisa koji iznosi 30 dana od oda§iljanja pisanog obàvestenja i naòinu
kori§éenja ovog prava, banci preko koje se vr§i prijavljivanje za upis'idrugim uslovima koji su
odredeni odlukom o poveéanju osnovnog kapitaia.

(6) Dru5tvo ée sa ovla§éenom bankom ugovoriti da postupak javnog upisa i uplate akcija
poèinje po isteku roka za upis akcija po osnovu prava preÒeg upisa. òrustvo moie ugovorlti
sa ovla§éenom bankom da postupak obave§tavanja akcJonara o pravu preòegl upisa
sprovede banka umesto Drustva.

(7) Akcionar koji Zeli da se koristi pravom preÒeg upisa duZan je da o tome pisano obavesti
Dru§tvo i ovla§éenu banku do isteka roka iz stava 5. ovog òlana. Akcionar moZe da koristi
svoje pravo preòeg upisa u celosti - upisom celokupne totieine akcija ili drugih hartija od
vrednosti na koje ima pravo ili delimiòno - upisom samo odredenog broja fo1 ie manli oO
ukupne koliòine na koju ima pravo.

(8) Odlukom skup§tine moZe se pravo preòeg upisa ograniòiti/iskljuòiti akcionarima samo u
sluòaju ponude za prodaju akcija kod koje po zakonu nijè obavezno objavljivanje prospekta.

4. Obaveze akcionara

Òlan 34

Akcionar je du2an da:

- unese svoj ulog u obliku, roku i vrednosti koja je odredena ugovorom;

- ò.rY, poslovnu tajnu koju sazna po osnovu svojstva akcionara ili na drugi naéinza vreme
dok ima status akcionara i u roku od 5 godina od dana prestanka statusa aÈcionara;

- obavesti Dru§tvo o postojanju liònog interesa u pravnom poslu ili pravnoj radnji koju Drustvo
preduzima, ako ima znaéa1no uòe§ée u osnovnom kapitalu drustva ili sè smatra kontrolnim
akcionarem u smislu odredaba Zakona;

- se uzdràava od kori§éenja imovine Drustva;

- se uzdr2ava od kori§éenja informacija do kojih je do§ao u svojstvu akcionara, a koje nisu
javno dostupne;



- ne zloupotrebljava svoj polo2aj u Drustvu;

- ne koristi moguénosti za zakljuéenje ugovora ili drugih pravnih poslova u svoje ime, ako su
se moguénosti ukazale Dru§tvu;

- za vreme dok ima status akcionara sa znaòajnim uÒe§éem u osnovnom kapitalu dru§tva ili
se smatra kontrolnim akcionarem i u roku od dve godine po prestanku ovog statusa ne bude
u dru§tvu koje ima isti ili sliòan predmet poslovanja (konkurentsko drustvo):

. ortak ili komplementar;

'élan dru§tva s ograniòenom odgovorno§éu koji se po Zakonu smatra kontrolnim èlanom;

' akcionar sa znaòajnim uòe§cem u osnovnom kapitalu ili kontrolni akcionar;

. direktor, òlan odbora direktora, zastupnik ili prokurista;

. zaposlen;

. biti òlan ili osnivaò u drugom pravnom licu;

. kao ni biti preduzetnik koji obavlja istu ili sliònu delatnost.

5. Odgovornost akcionara

Òlan 35

(1) Akcionar ne odgovata za obaveze Drustva.

(2) lzuzetno od odredbe stava 1. ovog Òlana akcionar moZe odgovarati za obaveze Dru§tva
po osnovu probijanja pravne liÒnosti, u sluòajevima i na naòin predviden zakonom. U sluòaju
probijanja pravne liÒnosti, akcionar koji je isplatio §tetu ima pravo regresa od ostalih
akcionara srazmerno njihovoj krivici za stetu.

(3) Akcionar odgovara za §tetu koju, vr§eéi svoja ovla5cenja akcionara, prouzrokuje drugom
akcionaru.

VIII ORGANI DRUSWN

1. Jednodomi sistem

Organ izacion a struktu ra

Òlan 36

Organi Dru§tva su:

- Skup§tina;

- Odbor direktora

- lzvr§ni direktor

2. Skupétina

Sasfay skup§tine

Clan 37



(1)Skup§tinu òine svi akcionari Drustva.

(2) Akcionarem Dru§tva smatra se akcionar koji je u registru akcionara koji vodi Centralni
registar upisan kao akcionar na dan akcionara.

(3) Dan akcionara je deseti dan pre odÉavanja sednice skupstine.

Vrste sednica skupétine

Clan 38

(1) Skup§tina zaseda kao redovna ili vanredna skupstina.

(2) Redovna sednica skup§tine odrZava se jednom godisnje, najkasnije u roku od sest
meseci od zavr§etka poslovne godine.

(3) Vanredna sednica skupstine odÉava se po potrebi.

(4) Sednica skup§tine, u. sluòajevima predvidenim zakonom, mo2e se odÉati i po nalogu
suda. Mesto ivreme odÉavanja sednice, naòin ogla§avanja odr2avanja sednice i'pozivan]a
akcionara, kao i dnevni red sednice odreduje se odlukom suda. Odbor direktora sprovo-di
postupak pozivanja akcionara, osim ako je odlukom suda odredeno lice koje ée to da uòini.

Mesto odrZavanja sednica skupétine

Òlan 39

(1) Skup§tina se odrZava u sedistu Drustva.

(2) Odbor direktora moZe odluòiti da se sednica skup§tine odÉi i na drugom mestu ako je to
potrebno radi olak§ane organizacije sednice skupstine.

Predsednik skupstine

Òlan 40

(1) Sednicom skup§tine predsedava prisutni akcionar sa najvecim brojem glasova po osnovu
obiénih akcija, prema podacima iz Centralnog registra utvrdenim na dan akiionara.

(2) Na predlog akcionara kojima pripada najmanje 1Oo/o akcrla sa pravom glasa u skupstini,
skup§tina moàe izabrati predsednika skup§tine koji ce tu funkciju vrsiti do razresenja,
odnosno ostavke ili prestanka statusa akcionara.

Nadleinost skupétine

Òlan 41

(1) Skup§tina odluòuje o:

f . izmenama statuta;
2. poveéanju ili smanjenju osnovnog kapitala, kao i svakoj emisiji hartija od vrednosti;
3. broju odobrenih akcija;
4. promenama prava ili povlastica bilo koje klase akcija;
5. statusnim promenama i promenama pravne forme;
6. promeni sedi§ta Dru§tva;
7. sticanju i raspolaganju imovinom velike vrednosti;
8. raspodeli dobiti i pokriéu gubitaka;
9. usvajanju finansijskih izve§taja, kao iizve§taja revizora ako su finansijski izvestaji bili

predmet revizije;



10. usvajanju izvestaja odbora direktora;
11' naknadama élanovima odbora direktora, odnosno pravilima za njihovo odredivanje,

ukljuòujuéi i naknadu koja se isplaéuje u akcijama i drugim hartijama od vrednosti
dru§tva;

12. imenovanju i razresenju Òlanova odbora direktora.
13. pokretanju postupka likvidacije, odnosno poOno§enlu predloga za steÒaj drustva;
14. izboru revizora i naknadi za njegov rad;
15. drugim pitanjima koja su u skladu sa Zakonom stavljena na dnevni red sednice

skup§tine;
16. drugim pitanjima u skladu sa zakonom i ovim statutom.

(2) Skup§tina na prvoj sednici, na predlog predsednika skupétine ili akcionara koji poseduju
ili predstavljaju najmanje 10% glasova prisutnih akcionara, veéinom glasovà prisutnih
akcionara donosi poslovnik o radu skupstine (poslovnik skupstine).

Poziv za sednicu

élan 42

(1) Poziv akcionarima za sednicu skupétine (dalje: poziv zasednicu) sadrZi naroÒito:

1. dan slanja poziva;
2. vreme i mesto odr2avanja sednice;
3. predlog dnevnog reda sednice, sa jasnom naznakom o kojim taòkama dnevnog reda

se predlaZe da skup§tina donese odluku i navodenjem klase i ukupnog Urolalkcila
koja o toj odlucl glasa i veéini koja je potrebna za doÀosenje te odluke;

4. obaveStenje o naòinima na koji se mogu preuzeti materijaliza sednicu;
5. pouku o pravima akcionara u vezi sa uòe§éem u radu skup§tine i jasno i precizno

obave§tenje o pravilima za njihovo ostvarivanje, koja pravila moraju biti u skladu sa
Zakonom, statutom i poslovnikom skupstine;

6. formular za davanje punomoéja;
7. obaveétenje o danu akcionara i objaènjenje da samo akcionari koji su akcionari

dru§tva na taj dan imaju pravo na uòeèée u radu skupstine.

(2) Obave§tenje iz stava 1. taòka 7) ovog òlana naroÒito sadrZi:

1. podatke o pravima akcionara na predlaganje dnevnog reda i pravima na postavljanje
pitanja, uz navodenje rokova u kojima se ta prava mogu koristiti, pri òemu io
obave§tenje moZe da sadÉi i samo te rokove pod uslovòm da je u njemu jasno
navedeno da su detaljne informacije o koriééenju tih prava dosiupne na intrernet
stranici dru§tva;

2. opis procedure za glasanje preko punomoénika, a naroòito informaciju o naòinu na
koji dru§tvo omoguéava akcionarima dostavu obaveétenja ò imenovanju
punomoénika elektronskim putem ;

3. opis proced-ure za glasanje u odsustvu, kao i za glasanje elektronskim putem,
ukljuòujuéi iformulare za takvo glasanje.

(3) Poziv za sednicu upucuje se licima koja su akcionari drustva na dan na koji je odbor
direktora doneo odluku o sazivanju skup§tine, odnosno na dan donosenja odluke suda ako
se sednica skup§tine saziva po nalogu suda, i to:

1. na adrese akcionara iz jedinstvene evidencije akcionara, a dostavljanje se smatra
izvr§enim danom slanja preporuÒene po§iljke po§tom na tu aàrelu, odnosno
elektronskom po§tom ako je akcionar dao pisanu saglasnost za takav naòin slanja ili

2. objavljivanjem na internet stranici dru§tva i na internet stranici registra privrednih
subjekata.

(4) Dru§tvo objavljuje poziv za sednicu i na internet stranici regulisanog tÉista, odnosno
multilateralne trgovaòke platforme gde su ukljuòene njegove akcijé, a objàvu vrsi i na svojoj
internet stranici.



(5) Objava u skladu sa stavom 3. taòka 2) i stavom 4. ovog élana mora trajati najmanje do
dana odrZavanja sednice.

(6) Dru§tvo nije duZno da u pozivu za sednicu navede elemente iz stava 1. taò. 4,6. i 7. ovog
òlana, ako u pozivu za sednicu naznaòi internet stranice sa kojih se mogu preuzeti ti podac[
odnosno dokumenti.

(7) Dru§tvo snosi sve tro§kove objavrjivanja islanja poziva za sednicu.

(8) Ako iz tehniòkih razloga nije moguée da se formulari iz stava 2. taéka 3. ovog òlana
objave na internet stranici Dru§tva, Dru§tvo je u obavezi da na svojoj internet stranici naznaéi
na koji naòin se ti formulari mogu pribaviti u papirnoj formi, u kom-sluÒaju je u obavezi da te
formulare dostavi putem po§te i bez ikakve naknade svakom akcionaru tiolito zatrali.

U sluÒaju da Dru§tvo iz tehniòkih moguénosti nije u moguénosti da poziv objavi na internet
stranici Dru§tva, Dru§tvo ée poziv objaviti u jednom visoliotiraZnom listu koji se distribuira na
celoj teritoriji R. Srbije.

(9) Materijali za sednicu skup§tine moraju se staviti na raspolaganje akcionarima
istovremeno sa slanjem poziva:

1. liònim preuzimanjem ili putem punomoénika, u sedi§tu drustva u redovno radno vreme
iti

2. na internet stranici dru§tva, tako da ih akcionari mogu preuzeti u celosti.

(10) Dru§tvo je duZno da na svojoj internet stranici, uz poziv za sednicu, objavi i ukupan broj
akcija iprava glasa na dan objave poziva, ukljuòujuci ibroj akcija svake klaie koja ima pravb
glasa po taòkama dnevnog reda sednice.

Dnevni red

Òlan 43

(1) Dnevni red utvrduje se odlukom o sazivanju sednice skupstine koju donosi odbor
direktora.

(2) Jedan ili vi§e akcionara koji poseduju najmanje 5o/o akcrla sa pravom glasa moZe odboru
direktora predloZiti dodatne taòke za dnevni red sednice o kojima predlaZu da se raspravlja,
kao i dodatne taÒke o kojima se predlaZe da skup§tina donese odluku, pod uslovom àa
obrazloZe taj predlog ili da dostave tekst odluke koju predlaZu.

(3) Predlog iz stava 2. ovog òlana daje se pisanim putem, uz navodenje podataka o
podnosiocima zahteva, a moZe se uputiti dru§tvu najkasnije 20 dana pre dàna odÉavanja
redovne sednice skup§tine, odnosno deset dana pre odÉavanja vanredne sedniòe
skup§tine.

(4) Dru§tvo je duZno da predlog iz stava 2. ovog òlana objavi na internet stranici drustva
najkasnije narednog radnog dana od dana prijema predloga.

(5) Ako odbor direktora, prihvati predlog iz stava 2. ovog òlana, drustvo je u obavezi da novi
dnevni red bez odlaganja dostavi akcionarima koji imaju pravo na uÒesée u radu skupstine
na naòin predviden za dostavljanje poziva za sednicu, bez obaveze objave u jednom
viskotira2nom listu koji se distribuira na celojteritoriji R. srbije.

(6) Ako odbor direktora ne prihvati predlog za dopunu dnevnog reda, duZan je da predlog
dnevnog reda koji je odbijen, ipak, dostavi akcionarima, ako lud u skladu 

-sa 
zakonoml

odredi nove taéke dnevnog reda. Novi dnevni red dostavlja se akcionarima na naòin
predviden za dostavljanje poziva za sednicu.



Glasanje u odsustvu

èlan 44

(1) Akcionari mogu da glasaju pisanim putem bez prisustva sednici, uz overu svog potpisa
na formularu za glasanje u skladu sa zakonom kojim se ureduje overa potpisa.

(2) Formular za glasanje dostavlja se uz poziv za sednicu sa obja§njenjem o naéinu
glasanja.

(3) Popunjeni formular mora stiéi do poòetka sednice skup§tine da bi bio uzet u obzir prilikom
prebrojavanja glasova. Predsednik skup§tine konstatuje na poòetku sednice koliko je
formulara pristiglo i od kojih lica.

(4) Ako se o predlogu za koji je stigao popunjen formular glasa tajno, popunjeni formular
mora imati izgled glasaòkog listiéa koji ée biti kori§éen na sednici, mora biti zapakovan u
kovertu i presavijen tako da se ne vidi za §ta je glasano. Predsednik skup§tine otvara koverte
sa takvim listiéima i ubacuje ih u glasaòku kutiju uz zapisniòko konstatovanje koliki broj listiéa
je ubaòen i u ime kojih lica.

Glasanje preko punomoénika

Òtan 45

(1) Akcionar ima pravo da putem punomoéja ovlasti odredeno lice da u njegovo ime
uÒestvuje u radu skupétine, ukljuÒujuéi i pravo da u njegovo ime glasa (punomoéje za
glasanje).

(2) Punomoénik iz stava 1. ovog òlana ima ista prava u pogledu uòeééa u radu sednice
skup§tine kao i akcionar koji ga je ovlastio.

(3) Ako je punomoéje za glasanje izdato veéem broju lica, smatraée se da je svako od
punomoénika ponaosob ovla§éen za glasanje.

(4) Ako sednici pristupi vi§e od jednog punomoénika istog akcionara po osnovu istih akcija,
Dru§tvo ée kao punomoénika prihvatiti lice sa najkasnijim datumom na punomoéju za
glasanje, a ako ima vi§e od jednog punomoéja za glasanje koja imaju isti najkasniji datum
Dru§tvo je ovla§éeno da kao punomoénika prihvati samo jedno od tih lica.

(5) Punomoqe za glasanje daje se u pisanoj formi i sadrZi naroòito:

f . ime, jedinstveni matiòni broj i prebivali§te akcionara koji je domaée fiziòko lice,
odnosno ime, broj paso§a ili drugi identifikacioni broj i prebivali§te akcionara koji je
strano fiziòko lice, odnosno poslovno ime, matiÒni broj i sedi§te akcionara koji je
domaée pravno lice, odnosno poslovno ime, broj registracije ili drugi identifikacioni
broj i sedi§te akcionara kojije strano pravno lice;

2. ime punomoénika, sa svim podacima stava 5. taòka 1. ovog òlana;
3. broj, vrstu i klasu akcija za koje se punomoqeizdaje.

(6) Ako fiziòko lice daje punomoéje za glasanje ono mora biti overeno u skladu sa zakonom
kojim se ureduje overa potpisa.

(7) Punomocje za glasanje mo2e se dati i elektronskim putem. Ovakvo punomoéje moZe biti
dato samo sa elektronske adrese koja je prijavljena Dru§tvu kao adresa koju akcionar koristi
za komunikaciju sa Dru§tvom i pod uslovom da je akcionar dostavio Dru§tvu broj mobilnog
telefona putem koga se akcionar moZe kontaktirati radi provere autentiènosti elektronske
poruke.



(8). Punomoéje l,oj" se daje elektronskim putem mora biti potpisano kvalifikovanim
elektronskim potpisom u skladu sa zakonom kojim se ureduje elektronski fòtpi..

(s) eo d-obijanju elektronske poruke sa punomoqem za glasanje jedan od direktora ili licekoje lzvr§ni direktor ovlasti poziva akcionara na or'o1 mobilÀog telefona iz stava 7. ovog òlanaradi provere autentiònosti elektronske poruke i o iénoou poiiva saòinjava sluZbenu beleskukoju dostavlja predsednlku skup§tine..Ako je orol màoitnog nedostupan iti se iz drugihrazloga ne moZe .kontaktirati, lice koje je zaduleno'za proveru pokusaée da ostvari kontaktvi§e puta, najmanje jednom dnevno, sve do dana odr2avanja sednice skupstine.

(10) Dru§tvo uz poziv za sednicu dos'tavlja i obrazac punomoéja sa objasnjenjem kako sepunomoéje daje. Upotreba obrasca nije o-bavezna, vec akcion ar moae àati punomoéje i nadrugi odgovarajuéi naòin, bez koriséenja dostavljenog obrasca.

(11) Ako punomocje za glasanje sadrZi uputstva ili naloge za ostvarivanje prava glasa,punomoénik je duzan da postupa po njima, a ako punomoéjé ne iaoà uprì.tro punomoénikje duZan da glasa..savesno i u najbo-ljem interesu akòionara. Nalozi i uputstva moraju bitijasni i precizni i dati po taòkama onévn-og reda. Nalozi i uputstva obavezuju punomoénika, alije za skup§tinu i Dru§tvo merodavno izja-§njenle punomoénika, òak i kad j" dno u suprotnostisa nalozima i uputstvima.

(12) Ako je u punomo€1.u.za glasanje navedeno da se dajezajednu sednicu skupstine, onovaZi i za ponovljenu sednicu.

(13) Ako u punomoéju za glasanje nije navedeno da se dale zajednu sednicu skupstine, onovaài i za sve naredne sednice skup§tine do opoziva, oJnorno do isteka perioda na koji je
dato.

(14) Punomocje za glasanje nije prenosivo.

(15) Ako je punomoénik pravno lice, ono pravo glasa vrsi preko svog zakonskog zastupnika
ili drugog za to posebno ovla§éenog lica, koje ÀoZe iskljuòivo biti Òlan organa tog pravnog
lica ili njegov zaposleni. -

(16) Akcionar moZe da izmeni ili opozove punomoéje u svakom trenutku do dana odÉavanja
sednice 

-pisanim putem, pod uslovom da o tomé do dana odÉavanja sednice obavestipunomoénika i drustvo.

(17) Smatra se da je punomoéje opozvano ako akcionar liÒno pristupi sednici skupstine.

Punomoénik

Òlan 46

(1) Punomoénik akcion ara moze biti svako poslovno sposobno lice.

(2) Punomoénik ne moze biti lice koje je Òlan odbora direktora Drustva.

(3) Punomoénik akcionara ne mo2e biti ni lice koje je:

1. kontrolni akcionar Dru§tva ili je lice koje je pod kontrolom kontrolnog akcionara;
2' lzvréni direktor ili òlan odbora direktora Dru§tva, ili lice koje ima toìvojstvo u drugom

dru§tvu koje je kontrolni akcionar dru§tva iti u drustvu roje je iioo kontrolom
kontrolnog akcionara;

3' zaposleni u Dru§tvu ili li_ce koje ima to svojstvo u drugom Drustvu koje je kontrolni
akcionar drustva iri u drustvu koje je pod konirorom konirornog ,rìio;rìà;

4' lice koje se u skladu sa Zakonom smatra povezanim licem sa fiziòkim licem iz taè. 1-3. ovog stava; ili



5. revizor dru§tva ili zaposleni u licu koje obavlja reviziju drustva, ili lice koje ima to
svojstvo u drugom dru§tvu koje je kontrolni akcionar diu§tva ili u drustvu fole je pod
kontrolom kontrolnog akcionara.

(4) Odredbe stava 3 taòka 1-4. ovog òlana ne primenjuju se na punomoénika kontrolnog
akcionara.

(5) Ako je jedno lice ovla§éeno od strane vi§e akcionara kao punomoénik za glasanje, ono
moZe vr5iti pravo glasa razliòito za svakog od tih akcionara.

(6) Ako je u pozivu za sednicu akcionarima predloZeno jedno ili vise lica kojima akcionari
mogu dati punomoqeza glasanje, za svako od tih lica sé u tom pozivu moraju navesti sve
òinjenice i okolnosti od znaòaja za utvrdivanje postojanja sukoba interesa opisanom u ovom
òlanu.

(7) Lica koja su predloZena za punomoénike duZna su da obaveste odbor direktora o svim
òinjenicama i okolnostima iz stava 1. ovog òlana odmah po saznanju o postojanju tih
òinjenica ili okolnosti.

ldentifi kacij a akcion ara

élan +z

(1) Akcionar-fiziòko lice identifikuje se prilikom pristupanja sednici skup§tine liÒnom kartom ili
drugom legitimacijom koja sadrZi sliku.

(2) Punomoénik akcionara identifikuje se punomoéjem koje za akcionara koji je fiziÒko lice
mora biti overeno od strane organa koji vrsi overu potpisa.

Kvorum

Clan 48

(1) Kvorum za sednicu skup§tine Òini obiòna veéina od ukupnog broja glasova u skupstini
Dru§tva, a kada je propisano da o odredenom pitanju glasaju sàmo akéionari odredene vrste
ili klase akcija, kvorum òini obiòna veéina od ukupnòg broja-glasova te klase akcija sa
pravom glasa po predmetnom pitanju.

(2) Sopstvene akcije bez obzira na klasu, kao i akcije cije je pravo glasa suspendovano, ne
uzimaju se u obzir prilikom utvrdivanja kvoruma.

(3) U kvorum se raòunaju i glasovi akcionara koji su glasali u odsustvu ili elektronskim
putem.

(4) Kvorum na sednici skupstine utvrduje se pre poÒetka rada skupstine.

(5) Skup§tina moZe o_dluòivati po predmetnom pitanju samo ako sednici skupstine prisustvuju
ili su na njoj predstavljeni akcionari koji poseduju ili predstavljaju potreban broj glasova klasb
akcija sa pravom glasa po tom pitanju.

Veéina za odluéivanje

Glan 49

(1) Skup§tina donosi odluke obiònom veéinom glasova prisutnih akcionara koji imaju pravo
glasa po odredenom pitanju, osim ako je Zakontm ili statutom za pojedina piianja bOieOen
veéi brojglasova.

(2) O izmenama i dopunama statuta, odnosno dono§enju novog statuta, skupstina odluòuje
veéinom od ukupnog broja glasova akcionara sa pravom glasa.



(3) Prilikom utvrdivanja broja glasova prisutnih akcionara za potrebe utvrdivanja veéine za
odluÒivanje u obzir se uzimaju i glasovi akcionara koji su giasali pisanim ili èlektronskim
putem.

Ponovljena sednica

Òlan S0

(1) Ako je sednica skup5tine odloZena zbog nedostatka kvoruma, moZe biti ponovo sazvana
sa istim dnevnim redom tako da se odrZi najkasnije 30, a najranije 15 dana raÒunajuéi od
dana neodÈane sednice (ponovljena sednica).

(2) Poziv za ponovljenu sednicu upuéuje se akcionarima najkasnije deset dana pre dana
predvide no g za odrZavanje ponovlj ene sed n ice.

(3) Ako je dan odÉavanja ponovljene sednice unapred odreden u pozivu za neodÈanu
sednicu, ponovljena sednica ée biti odrlana na taj dan.

(4) Dan iz stava 3. ovog Òlana ne mole biti dan koji pada ranije od osmog ni kasnije od
tridesetog dana raòunajuéi od dana neodrZane sednicé.'

(5) Dan akcionara neodrZane sednice vazi i za ponovljenu sednicu.

(6) Kvorum za ponovljenu vanrednu sednicu òini jedna treéina od ukupnog brota glasova
akcija sa pravom glasa po predmetnom pitanju.

(7) Ako na ponovljenoj sednici skup§tine nema potrebnog kvoruma ili se ona ne odÉi u
propisanom roku, odbor direktora je u obavezi da sazove novu sednicu skupstine.

Veéina za donosenje odluka na ponovljenoj sednici

Òlan si

Odluke na ponovljenoj sednici donose se veéinom koju òini najmanje jedna òetvrtina od
ukupnog broja glasova akcija sa pravom glasa po predmetnom pitànju.-

Komisija za glasanje

Òlan 52

(1) Predsednik skup§tine imenuje zapisniÒara i òlanove komisije za glasanje koja se sastoji
od tri òlana.

(2) Komisija za glasanje:

'1. utvrduje spisak lica koja uòestvuju u radu sednice, a posebno akcionara i njihovih
punomoénika, pri òemu posebno navodi koje akcionare ti punomoénici zasiupaju,
osim u sluòaju akcionara òije akcije dÉi kastodi banka, u svoje ime a za njihov raòun;

2. utvrduje ukupan broj glasova i broj glasova svakog od prisutnih akcionara i
punomoénika, kao i postojanje kvoruma za rad skupstine;

3. utvrduje valjanost svakog punomoéja i uputstva u svakom punomoéju;
4. broji glasove;
5. utvrduje i objavljuje rezultate glasanja;
6. predaje glasaòke listiée Odboru direktora na òuvanje;
7. vr§i idruge poslove u skladu sa statutom i poslovnikom skupstine.

(3) 
. 
Komisija za glas-anje duZna je da postupa nepristrasno i savesno prema svim

akcionarima i punomoénicima i o svom radu podnosi potpisani pisani izvestaj.



(4) Òlanovi komisije za glasanje ne mogu biti direktori, élanovi odbora direktora, kandidati za
te funkcije, kao ni sa njima povezana lica.

Rezultati glasanja

Òlan 53

(1) Predsednik skup§tine je duZan da za svaku odluku o kojoj su akcionari glasali utvrdi
ukupan broj akcija akcionara koji su uòestvovali u glasanju, procenat osnovnogikapitala koji
te akcije predstavljaju, ukupan broj glasova i broj glasova za i protiv te odlu-ke kao i broj
glasova akcionara koji su se uzdÉali od glasanja.

(2) lzuzetno od stava 1. ovog élana, predsednik skup§tine je ovlascen da utvrdi samo
postojanje potrebne veéine za dono§enje odredene odluke, ako se tome ne protivi nijedan
prisutni akcionar.

(3) Dru5tvo je u obavezi da najkasnije u roku od tri dana od dana odrZane sednice na svojoj
internet stranici objavi donete odluke i rezultate glasanja po svim taòkama dnevnog reOa 6
kojima su akcionari glasali.

(4) lnformactleiz stava 3. ovog òlana moraju da budu dostupne na internet stranici drustva
najmanje 30 dana.

(5) Ako Dru§tvo ne postupi u skladu sa stavom 3 i 4 ovog òlana, duZno je da svakom
akcionaru na zahtev dostavi informacije iz stava 3 ovog òlana u roku od osam dana od dana
prijema zahteva.

Glasanje posebnih klasa akcija

Òlan 54

(1) Ako je po odredenim taékama dnevnog reda potrebno da glasaju posebne klase
akcionara, to glasanje se moZe odrZati u okviru rada sednice skupstine itl na posebno
sazvanoj sednici skupétine akcionara te klase (posebna sednica skup§tine) ako to zahtevaju
akcionari posebne klase akcija koji predstavljaju najmanje 10o/o od ukupnog broja glasova
akcija koje imaju pravo glasa po tom pitanju.

(2) Za sazivanje, odÉavanje, utvrdivanje kvoruma i uòestvovanje u radu u posebnoj sednici
skup§tine vaZe odredbe ovog statuta o sazivanju, odÉavanju, utvrdivanju kvòruma i

uéestvovanju u radu obiòne sednice skupstine.

Nacin glasanja

Òlan 55

(1) Glasanje moZe biti javno ili tajno. Glasanje je, po pravilu, javno.

(2) Skup§tina veéinom prisutnih glasova moZe odluòiti da o odredenom pitanju glasa tajno i

kada to nije predvideno zakonom, ovim statutom ili poslovnikom o radu skupstine.

(3) Ako aktima iz stava 2. ovog òlana nije predviden naÒin glasanja, odluke se donose javnim
glasanjem.

(4) U sluòaju tajnog glasanja, glasaÒki listiéi biée sastavljeni tako da licima koja glasaju
obezbede jasan izbor.

(5) Komisija za glasanje je dulna da utvrdi i ukupan broj glasaòkih listica, kao i broj
neiskori§cenih i nevaàeéih listiéa.



(6) Ako glasaéki listié sadrZi vi§e pitanja o kojima se glasa, nepunovaZnost glasa akcionara
po jednom pitanju ne utiòe na punovaZnost njegovih glasova po drugim pitanjima.

Pravo glasa na osnovu zaloZenih akcija

Òlan 56

Pravo glasa na osnovu akcija datih u zalogu ima akcionar kao zalogodavac.

I skljuéenje prava glasa

Òlan 57

(1) Akcionar, kao ilica koja su sa njime povezana, ne mogu glasati na sednici na kojoj se
odluòuje o:

1. njegovom oslobadanju od obaveza prema dru§tvu, ili o smanjenju tih obaveza;
2. pokretanju ili odustajanju od spora protiv njega;
3. odobravanju poslova u kojima taj akcionar ima liéni interes.

(2) Glasovi akcionara òije je pravo glasa iskljuòeno u skladu sa stavom 1 ovog Òlana ne
uzimaju se u obzir ni prilikom utvrdivanja kvoruma.

Stupanje na snagu odluka skupétine

Òlan 58

Odluka Skup§tine stupa na snagu danom dono§enja, osim u sledeéim sluòajevima:

- ako u odluci nije odreden neki drugi datum;

- kada Zakon izriòito ureduje da odluka stupa na snagu kad se registruje i objavi, u kom
sluòaju je dan registrovanja, odnosno njenog objavljivanja, dan stupanja na snagu.

Zapisnik

èlan 59

(1) Svaka odluka skup§tine unosi se u zapisnik.

(2) Zapisniòar vodi zapisnik i odgovoran je za uredno saèinjavanje zapisnika.

(3) Zapisniòara odreduje predsednik skup§tine, po pravilu, iz reda zaposlenih u Dru§tvu.

(4) Zapisnik sa sednice skup§tine saòinjava se najkasnije u roku od osam dana od dana
njenog odrZavanja.

(5) Zapisnik sadr2i:

1. mesto i dan odrZavanja sednice;
2. ime lica koje vodi zapisnik;
3. imena òlanova komisije za glasanje;
4. saZeti prikaz rasprave po svakoj taòki dnevnog reda;
5. naòin i rezultat glasanja po svakoj taòki dnevnog reda po kojojje skup§tina odluòivala

sa pregledom donetih odluka;
6. po svakoj taòki dnevnog reda o kojoj je skup§tina glasala: broj glasova koji su dati,

broj vaZeéih glasova i broj glasova"za", "protiv" i"uzdrlan";



7. postavljena pitanja akcionara i date odgovore, kao i prigovore nesaglasnih akcionara.

(6) Sastavni deo zapisnika òini spisak lica koja su uòestvovala u radu sednice skupstine, kao
idokazi o propisnom sazivanju sednice.

(7) Zapisnik potpisuju predsednik skup§tine, zapisniòar i svi Òlanovi komisije za glasanje.

lzvr§ni direktor duZan je da obezbedi da se potpisani zapisnik u roku od tri dana od isteka
rokaiz stava 4. ovog Òlana:

1. dostavi svim akcionarima ili
2. obiavi na internet stranici druStva ili internet stranici registra privrednih subjekata, u

trajanju od najmanje 30 dana.

(8) Nepostupanje na naÒin propisan ovim Òlanom nema uticaja na punova2nost odluka
donetih na sednici skup§tine, ako se rezultat glasanja i sadÉina tih odluka na drugi naéin
moZe utvrditi.

Pobijanje odluka skupstine

Òlan 60

(1) Akcionari i druga lica odredena zakonom mogu pobijati odluke skupstine Drustva pod
uslovima i u rokovima odredenim zakonom.

(2) Dru§tvo i njegovi organi duZni su da postupe u skladu sa pravnosnaZnom odlukom suda
donetom u postupku pobijanja odluke skupstine pred sudom.

3. Redovna sednica skupétine

Sazivanje sednice i poziv za sednicu

Òlan 61

(1) Redovnu sednicu skupstine saziva odbor direktora.

(2) Poziv za sednicu upuéuje se najkasnije 30 dana pre dana odrlavanja sednice.

(3) Redovnoj sednici skup§tine po pravilu prisustvuju i uòestvuju u raspravi direktori, a na tu
sednicu se poziva i revizor drustva.

Materijali za sednicu

Òlan 62

(1) Odbor direktora je u obavezi daza sednicu skup§tine akcionarima stavi na raspolaganje
sledeée dokumente i informacije:

1' finansijske izve§taje, sa mi§ljenjem revizora ako je revizija finansijskih izvestaja
obavezna za dru§tvo u skladu sa zakonom kojim se ureduje ràéunovoditvo i revizija;

2. predlog odluke o raspodeli dobiti, ako je ostvarena;
3. tekst predloga svake odluke òije se dono§enje predla2e, sa obrazloZenjem;
4. tekst svakog ugovora ili drugog pravnog posla koji se predlaZe za odobrenje;
5. detaljan opis svakog pitanja koje se predlaZe za raspravu, sa komentarom ili

izja§njenjem odbora direktora;
6. izve§taj odbora direktora o stanju i poslovanju dru§tva saòinjen u skladu sa zakonom

kojim se ureduje trZi§te kapitala (godi§nji izve§taj o poslovanju), kao i konsolidovani
godi§nji izve§taj o stanju i poslovanju dru§tva ako je dru§tvo-duZno da ga sastavi u



skladu sa zakonom kojim se ureduje trZi§te kapitala (konsolidovani godiSnji izve§taj o
poslovanju);

7. izve§taj odbora direktora o poslovanju drustva.

(2) Materijali iz stava 1 taéka 1 do 4 i taéka 6 ovog élana prethodno se utvrduju od strane
odbora direktora.

(3) Akcionarima se mogu dostaviti i drugi dokumenti i informacije za koje odbor direktora
smatra da su od znaòaja za rad i odluÒivanje skupstine.

lzjava o primeni kodeksa korporativnog upravtjanja

Òlan 63

llava o primeni kodeksa korporativnog upravljanja je sastavni deo godi§njeg izvestaja o
poslovanju i sadÉi naroéito:

1. obave§tenje o kodeksu korporativnog upravljanja koji drustvo
na kojem je njegov tekst javno dostupan;

primenjuje kao i mesto

2. sva bitna obave§tenja o praksi korporativnog upravljanja koje dru§tvo sprovodi, a
posebno one koje nisu izriòito propisane zakonom;

3. odstupanja od pravila kodeksa korporativnog upravljanjaiz taòke 1. ovog stava ako
takva odstupanja postoje i obrazloàenje za ta odstupanja.

Objavljivanje godisnjih izveétaja o poslovanju drustva

Òlan 64

Dru§tvo je obavezno da godi5nji izve§taj o poslovanju i konsolidovani godi§nji izveétaj o
poslovanju objavi u skladu sa zakonom kojim se ureduje tÉi§te kapitala, kao i da ih registruje
u skladu sa zakonom o registraciji.

Usvajanje godi§njih finansijskih izvestaja i drugih izveétaja

Òlan 65

(1) Usvajanje godi§njih finansijskih izve§taja ili drugih izve§taja ne utiòe na prava akcionara
ako se kasnije pokaZe da su ti izve§taji bili netaÒni.

(2) Do usvajanja godi§njih finansijskih izve§taja skup§tina ne moZe doneti odluku o raspodeli
dobiti, a ako ti izve§taji nisu usvojeni do isteka roka za odrZavanje redovne sednice
skup§tine, po isteku tog roka odbor direktora ne moZe donositi odluku o raspodeli
medudividende.

4. Vanredna sednica skup§tine

OdrZavanje sednice

Òlan 6G

(1) Vanredna sednica skup§tine odrlava se po potrebi, kao i kada je to odredeno zakonom ili
ovim statutom.

(2) U sluòaju da se prilikom izrade godi§njih ili drugih finansijskih izve§taja koje druétvo
izraduje u skladu sa zakonom utvrdi da dru§tvo posluje sa gubitkom usled kojeg je vrednost
neto imovine dru§tva postala manja od 50% osnovnog kapitala dru§tva, vanredna sednica
skup§tine se obavezno saziva, a u pozivu za tu sednicu mora biti naveden razlog sazivanja
te sednice, kao i predlog dnevnog reda koji mora da sadÉi predlog odluke o likvidaciji
dru§tva, odnosno predlog odluke o drugim merama koje je potrebno preduzeti kada nastupi
situacija zbog koje je sednica skupstine i sazvana.



Sazivanje sednice

Òlan 67

(1) Vanrednu sednicu saziva odbor direktora:

1) na osnovu svoje odluke;
2) po zahtevu akcionara koji imaju najmanje 57o osnovnog kapitala dru§tva, odnosno

akcionara koji imaju najmanje 5% akcija u okviru klase koja ima pravo glasa po
taòkama dnevnog reda koji se predlaZe,

(2) Zahtev iz stava 1 taÒka 2 ovog Òlana mora da sadÉi podatke o svakom podnosiocu
zahteva i obrazloàeni predlog dnevnog reda sednice.

(3) Podnosioci zahteva iz stava 1 taÒka 2 ovog òlana mogu biti akcionari koji su to svojstvo
stekli najmanje tri meseca pre podnoòenja zahteva i koji to svojstvo zadrZe do dono§enja
odluke po zahtevu.

(4) U sluòaju iz stava 1 taÒka 2 ovog òlana, dnevni red vanredne sednice moZe biti utvrden
isklju_Òivo prema predlogu dnevnog reda iz zahteva, osim taòaka koje nisu u delokrugu
skup§tine.

(5) Vanrednu sednicu dru§tva u likvidaciji saziva rikvidator drustva.

Postupanie odbora direktora po zahtevu za sazivanje vanredne sednice

Òlan 68

(1) Odbor direktora duZan je da donese odluku o prihvatanju ili odbijanju sazivanja Vanredne
skup§tine najkasnije u roku od 5 dana od dana prijema zahteva.

(2) Odbor direktora duZan je da na adresu navedenu u zahtevu, najkasnije u roku od 3 dana
od dana dono§enja odluke, obavesti o tome svako lice koje je zahtevalo sazivanje vanredne
skupétine.

(3) Zahtev za sazivanje Skupstine moZe biti odbaòen:

- ako ne sadrZi predlog dnevnog reda;
- ako nije potpisan od svih akcionara koji su navedeni kao podnosiocizahteva;
- ako akcionari koji su podneli zahtev ne poseduju ili ne zastupaju propisani procenat

glasova;
- ako nijedno od predloZenih pitanja za dnevni red Vanredne skup§tine nije u delokrugu

Skup§tine.

Slanje poziva za sednicu

Òlan 69

Poziv za vanrednu sednicu §alje se najkasnije 21 dan pre dana odrZavanja sednice.

Materijali za sednicu

Òlan 70

Odbor direktora u obavezi je da za sednicu skup§tine pripremi i akcionarima stavi na
raspolaganje sledeée dokumente i informacije:

1. tekst predloga svake odluke òije se donoéenje predlaZe, sa obrazloZenjem;
2. tekst svakog ugovora ili drugog pravnog posla koji se predlaZe za odobrenje;



3. glasaòki listic;
4. detaljan opis svakog pitanja koje se predlaZe za raspravu, sa obrazloZenlem ili

izja§njenjem odbora di rektora.

5. Odbor direktora

Sasfav odbora direktora

Òlan 7f

(1) Odbor direktora ima 3 òtana

(2) Òlanovi odbora direktora su izvr§ni i neizvr§ni direktori, od kojih su 2 òlana odbora
neizvr§ni, najmanje jedan òlan je nezavisni direktor, a jedan òlan je izvrsni direktor, koji je
istovremeno i zakonski zastupnik Drustva.

(3) Neizvr§ni i nezavisni direktori nemaju ovlaséenje da zastupaju Drustvo.

(4) Òlanovi odbora direktora ne mogu biti lica za kojaje zakonom predvideno da to ne mogu
biti.

(5) Nezavisni òlan odbora direktora je lice koje nije povezano lice sa nekim od ostalih
òlanova istog organa i koje u prethodne dve godine nije: 

'

1. bilo izvr§ni dire.ktor ili zaposleno u dru§tvu, ili u drugom drustvu koje je povezano sa
druStvom u smislu Zakona;

2. bilo vlasnik vi§e od 20% osnovnog kapitala, zaposleno ili na drugi naòin angazovano u
drugom dru§tvu koje je od dru§tva ostvarilo vi§e od ZOVo goaisnjeg prihoda u tom
periodu;

3. primilo od dru§tva, ili od lica koja su povezana sa dru§tvom u smislu Zakona, isplate
odnosno potra2ivalo od tih lica iznose òija je ukupna vrednost veéa od 20% njegovih
godi§njih prihoda u tom periodu;

4' bilo vlasnik viòe od 20% osnovnog kapitala dru§tva koje je povezano sa drustvom u
smislu Zakona;

5. bilo angaZovano u vrsenju revizije finansijskih izvestaja drustva.

(6) Òlanovi odbora direktora registruju se u skladu sa zakonom o registraciji.

lmenovanje i mandat élanova odbora direktora

élan72

(1) Òlanove odbora direktora imenuje skupstina.

(2) Predlog kandidata za élana odbora direktora daju:

1. odbor direktora;
2. akcionari koji, u skladu sa zakonom i ovim statutom, imaju pravo na predlaganje

dnevnog reda skupstine.

(3) Mandat òlana odbora direktora traje òetiri godine, s tim sto moZe biti ponovo imenovan.

(4) Ako mandat òlana odbora direktora prestane, preostali Òlanovi mogu imenovati lica koja
ée vr§iti duZnost òlana odbora direktora dok skup§tina ne imenuje drulo lice (kooptacija), a
najduZe do isteka mandata òlana òiji je mandat prestao. Odbor àirektoia ne moZe'fooptirati
vi§e od dva òlana odbora direktora.



Naknada za rad élanova odbora direktora

Òlan 73

(1) Òlan odbora direktora ima pravo na naknadu za rad.

(2) Naknadazarad neizvr§nog òlana odbora direktora ne moZe biti vi§a od tri proseÒne neto
zarade po zaposlenom u R. Srbiji, bez poreza i doprinosa, prema poslednjem objavljenom
podatku republiÒkog organa nadleZnog za statistiku.

(3) Naknada za rad izvr§nog élana odbora direktora ne moZe biti vi§a od jedne proseéne
neto zarade po zaposlenom u R. Srbiji, bez poreza i doprinosa, prema poslednjem
objavljenom podatku republiòkog organa nadleZnog za statistiku.

(4) Òlan odbora direktora ima pravo na stimulacqu u visini koju odredi Odbor direktora, a u
skladu sa PojedinaÒnim kolektivnim ugovorom/ Pravilnikom o radu.

(5) Skup§tina moZe odluÒiti da se, pored stimulacije iz stava 4. ovog élana, òlanovima odbora
direktora dodeli i odreden broj akcija, koji ne moZe biti veéi od zakonom predvidenog
maksimuma za ove namene, kao i da im se omoguéi da otkupe odredeni broj akcija dru§tva
pro-rata. Za vrednost dodeljenih, odnosno otkupljenih akcija Dru§tvo uveéava svoj osnovni
kapital.

Prestanak mandata i razreéenje élanova odbora direktora

élan74

(1) Skup§tina moZe da razre§i Òlana odbora direktora bez navodenja razloga.

(2) Òlan odbora direktora mo2e u svako vreme da dà ostavku. Ostavka se podnosi u
pisanom obliku.

(3) Ostavka proizvodi pravno dejstvo narednog dana od dana podno§enja, ako u samoj
odluci nije odreden neki drugi datum od kada ostavka proizvodi dejstvo.

(4) Mandat direktora prestaje i u drugim sluòajevima predvidenim zakonom.

N ad leZn ost od bo ra d i re kto ra

Òlan 75

(1) Odbor direktora:

1) utvrduje poslovnu strategiju i poslovne ciljeve dru§tva;
2) vodi poslove dru§tva i odreduje unutra§nju organizaciju dru§tva;
3) vr5i unutra§nji nadzor nad poslovanjem dru§tva;
4) ustanovljava raòunovodstvene politike dru§tva i politike upravljanja rizicima;
5) odgovara za taònost poslovnih knjiga dru§tva;
6) odgovara za taònost finansijskih izve§taja druòtva;
7) daje i opoziva prokuru;
8) saziva sednice skupètine i utvrduje predlog dnevnog reda sa predlozima odluka;
9) izdaje odobrene akcije, ako je na to ovla§éen statutom ili odlukom skup§tine;
10) utvrduje emisionu cenu akcija idrugih hartija od vrednosti;
11) utvrduje trZi§nu vrednost akcija;
12) donosi odluku o sticanju sopstvenih akcija;
13) izraòunava iznose dividendi koji u skladu sa Zakonom, statutom iodlukom skup§tine

pripadaju pojedinim klasama àkcionara, odreduje dan i postupak njihove isplate, a
odreduje i naéin njihove isplate u okviru ovla§éenja koja su mu data statutom ili
odlukom skup§tine;



14) donosi odluku o raspodeli medudividendi akcionarima, u sluÒaju kada je na to
ovla§éen zakonom;

15) predla2e skup§tini politiku naknada direktora, ako nije utvrdena statutom, ipredlaZe
ugovore o radu, odnosno ugovore o angaZovanju direktora po drugom osnovu;

16) izvr§ava odluke skupstine;
17) vr§i druge poslove idonosi odluke u skladu sa Zakonom, statutom iodlukama

skup§tine.

(2) Pitanja iz nadleZnosti odbora direktora:

1. ne mogu se preneti na izvrsnog direktora drustva;
2. mogu se odlukom skup§tine preneti u nadle2nost skupstine.

Obaveza izve§tavanja

Òtan 76

odbor direktora na redovnoj sednici skupstine podnosi izvestaje o:

1. raòunovodstvenoj praksi i praksi finansijskog izve§tavanja dru§tva i njegovih
povezanih dru§tava, ako postoje;

2. uskladenosti poslovanja drustva sa zakonom i drugim propisima;
3. kvalifikovanosti i nezavisnosti revizora dru§tva u odnosu na dru§tvo, ako su finansijski

izve§taji dru§tva bili predmet revizije;
4. ugovorima zakljuòenim izmedu dru§tva i direktora, kao i sa licima koja su sa njima

povezana u smislu Zakona.

Predsed n i k od bo ra di rektora

élan77

(1) odbor direktora bira jednog od neizvrsnih direktora za predsednika.

(2) Predsednik odbora direktora saziva i predsedava sednicama odbora, predlaZe dnevni red
i odgovoran je za vodenje zapisnika sa sednica odbora.

(3) U sluòaju odsutnosti predsednika odbora, svaki od òlanova odbora direktora moZe sazvati
sednicu odbora, a veéinom glasova prisutnih òlanova bira se jedan od òlanova za
predsedavajuéeg na poòetku sednice.

Sednice odbora direktora

Òlan 78

(1) Odbor direktora odr2ava najmanje Òetiri sednice godisnje.

(2) Ako predsednik odbora direktora ne sazove sednicu odbora na pisani zahtev bilo kog
òlana odbora direktora tako da ta sednica bude odÉana u roku od 30 dana od danà
podno§enja tog zahteva, sednicu moZe sazvati i taj Òlan uz navodenje razloga za sazivanje
sednice i predlog dnevnog reda.

Sazivanje sednice odbora direktora

Òlan 79

(1) Pisani poziv za sednicu odbora direktora sa navodenjem dnevnog reda imaterijalima za
sednicu dostavlja se svim òlanovima najkasnije tri dana pre dana sednice, osim ako se svi
òlanovi ne saglase drugaòije.



(2) Odluke donete na sednici odbora direktora koja nije sazvana u skladu sa zakonom,
statutom ili poslovnikom odbora direktora nisu punovaZne, osim ako se svi Òlanovi odbora ne
saglase drugaÒije.

Kvorum za odriavanje i naéin odriavanja sednica odbora direktora

Òlan 80

(1) Kvorum za rad sednice odbora direktora jeste veéina od ukupnog broja Òlanova.

(2) Sednice odbora direktora mogu se odÉati i pisanim ili elektronskim putem, telefonom,
telegrafom, telefaksom ili upotrebom drugih sredstava audio-vizuelne komunikacije, pod
uslovom da se tome ne protivi nijedan Òlan u pisanoj formi.

(3) Odsutni èlanovi mogu glasati i pisanim putem, kada se za potrebe kvoruma smatra da su
prisustvovali sednici.

Prisustvo drugih lica sednicama odbora direktora

Òlan 81

(1) Sednicama odbora direktora osim Òlanova mogu prisustvovati i òlanovi komisija odbora
direktora, ako su na dnevnom redu pitanja iz nadleZnosti odredene komisije.

(2) Sednici odbora direktora na kojoj se raspravlja o finansijskim izve5tajima dru§tva
obavezno prisustvuje revizor dru§tva.

(3) Sednicama odbora direktora mogu, po pozivu predsednika odbora direktora, prisustvovati
i druga struÒna lica ako su potrebna za rusptavljanje po pojedinim pitanjima na dnevnom
redu.

Odluéivanje na sednicama odbora direktora

Òlan 82

(1) Odbor direktora odluke donosi veéinom glasova prisutnih òlanova.

(2) Ako su glasovi Òlanova pri odluéivanju jednako podeljeni, smatra se da odluka za koju se
glasalo nije doneta.

Zapisnik sa sedn/ce odbora direktora

Òlan 83

(1) Na sednicama odbora direktora vodi se zapisnik, koji sadÉi naroòito mesto ivreme
odrZavanja sednice, dnevni red, spisak prisutnih i odsutnih òlanova, bitan sadrZaj rasprave
po svakom pitanju dnevnog reda, rezultat glasanja i donete odluke, kao i eventualna
izdvojena mi§ljenja pojedinih òlanova. Vodenje zapisnika obezbeduje predsednik odbora
direktora.

(2) Zapisnik potpisuje predsednik odbora, odnosno Òlan koji je u njegovom odsustvu
predsedavao sednicom.

(3) Predsednik odbora direktora duZan je da zapisnik sa sednice dostavi svim Òlanovima u
roku od osam dana od dana odrZane sednice.

(4) Nepostupanje po odredbama ovog òlana o vodenju, potpisivanju i dostavljanju zapisnika
sa sednica odbora direktora ne utiÒe na punovaZnost donetih odluka.



Kom isije odbora di rektora

Òlan 84

(1) Odbor direktora moZe obrazovati komisije koje mu pomaZu u radu, a naroòito radi
pripremanja odluka koje donosi, odnosno nadzora nad sprovodenjem odredenih odluka ili
radi obavljanja odredenih struònih poslova za potrebe odbora direktora.

(2) Òlanovi komisija mogu biti direktori i druga fiziéka lica koja ne moraju biti iz redova
zaposlenih, a koja imaju odgovarajuéa znanja iiadna iskustva od znaéaja za rad komisije.

(3) Komisije ne mogu odluÒivati o pitanjima iz nadleZnosti odbora direktora.

(4) Komisije su du2ne da o svom radu redovno izve§tavaju odbor direktora, u skladu sa
odlukom o njihovom obrazovanju.

Obavezne komisije

Òlan 85

(1) Odbor direktora obrazuje komisiju za reviziju.

(2) Pored komisije iz stava 1. ovog òlana odbor direktora moZe obrazovati i:

1. komisiju za imenovanja;
2. komisiju za naknade;
3. druge komisije u skladu sa potrebama drustva.

(1) Ako nisu obrazovane komisije iz stava 2. ovog òlana, odbor direktora obavlja poslove iz
nadleZnosti ovih komisija.

Sasfay komisija odbora direktora

Òlan 8G

(1) Komisije odbora direktora imaju najmanje tri òlana, a jedan od tih òlanova uvek mora biti
nezavisni direktor.

(2) U odluòivanju o. obrazovanju komisija koje formira odbor direktora ne uòestvuje izvrsni
direktor, koji ne moZe ni predlagati òlanove tih komisija.

(3) lzuzetno od odredaba òlana 86. stav 2. ovog Statuta, u komisiji za reviziju, komisiji za
imenovanja I komisiji za naknade veéinu òlanova moraju òiniti neizvrSni direktori.

(4) Predsednik komisije za reviziju mora biti nezavisni direktor.

(5) Najmanje jedan òlan komisiie za reviziju mora biti lice koje je ovla§éeni revizor u skladu
sa.zakonom kojim se ureduje raòunovodstvo i revizija iti fble ima odgovarajuéa znanja i
radno iskustvo u oblasti finansija i raÒunovodstva, a foj" j" nezavisno od drustva.

(6) Lice koje je zaposleno ili na drugi naòin angaZovano u pravnom licu koje vrsi reviziju
finansijskih izve§taja drustva ne moze biti òlan t<omisrye za reviziju.

(6) Ako nijedan od neizvr§nih direktora Dru§tva ne ispunjava uslove iz stava S ovog òlana,
òlana komisije za reviziju koji ispunjava uslove iz tog siava bira skupétina.

Komisija za reviziju

Òlan 87



(1) Komisija za revizlju:

1. priprema, predlaZe i proverava sprovodenje raòunovodstvenih politika i politika
upravljanja rizicima;

2. dale predlog odboru direktora za imenovanje i razre§enje lica nadleZnih za obavljanje
funkcije unutra§njeg nadzora u drustvu;

3. vr§i nadzor nad radom unutrasnjeg nadzora u drustvu;
4. ispituje primenu raòunovodstvenih standarda u pripremi finansijskih izvestaja i

ocenjuje sadÉinu finansijskih izvestaja;
5. ispituje ispunjenost uslova zaizradu konsolidovanih finansijskih izve§taja Drustva;
6. sprovodi postupak izbora revizora dru§tva i predlaZe kandidata za revizora dru§tva, sa

miéljenjem o njegovoj struònosti i nezavisnosti u odnosu na dru§tvo;
7. dale mi§ljenje o predlogu ugovora sa revizorom dru§tva i u sluòaju potrebe daje

obrazloàeni predlog za otkaz ugovora sa revizorom drustva;
8. vr§i nadzor nad postupkom revizije, ukljuÒujuéi i odredivanje kljuÒnih pitanja koja treba

da budu predmet revizije i proveru nezavisnosti iobjektivnosti revizora;
9. obavlja i druge poslove iz domena revizije koje joj poveri odbor direktora.

(2) Komisijazareviztlu sastavlja iodboru direktora podnosi izveStaje o pitanjima iz stava 1.
ovog òlana najmanje jedanput godi§nje, osim ako odbor direktora ne odluòi da se svi ili
pojedini izve§taji sastavljaju i podnose u kraéim vremenskim intervalima.

Naéin rada komisija odbora direktora

ètan 88

(1) Komisije odbora direktora donose odluke veéinom glasova od ukupnog broja òlanova.

(2) U sluéaju jednake podele glasova, smatra se da predlog zakoji se glasalo nije usvojen.

(3) Samo òlanovi komisije mogu prisustvovati sednicama komisije, kao i struÒna lica koja su
jednoglasno pozvana od strane Òlanova komisije da prisustvuju pojedinoj sednici ako je
njihovo prisustvo potrebno za raspravljanje pojedinih taòaka dnevnog reda.

Odg ovo rno st él a n ov a od bo ra d i re kto ra

Òlan 89

(1) Òlan odbora direktora odgovara Dru§tvu za §tetu koju mu prouzrokuje kr§enjem odredaba
zakona, statuta ili odluke skup§tine.

(2) lzuzetno, òlan odbora direktora neée biti odgovoran za §tetu ako je postupao u skladu sa
odlukom skup§tine za koju nije znao da se njenom primenom moZe naneti éteta dru§tvu ili je
opravdano smatrao da skup§tin a zna za nastupanje stete i da to prihvata.

(3) Ako §teta iz stava 1. ovog òlana nastane kao posledica odluke odbora direktora, za stetu
odgovaraju i svi òlanovi koji su za tu odluku glasali.

(4) U sluòaju iz stava 3. ovog òlana, Òlan koji je bio uzdrZan od glasanja smatra se da je
glasao za tu odluku u pogledu postojanja odgovornostiza stetu.

(5) U sluòaju iz stava 4. ovog òlana, ako òlan odbora direktora nije bio prisutan na sednici
odbora na kojojje odluka doneta, nitije za nju glasao na drugi naòin, smatra se da je glasao
za tu odluku u pogledu postojanja odgovornosti za §tetu ako se toj odluci nije pisanim putem
usprotivio u roku od osam dana po saznanju za njeno donosenje.

(6) Dru§tvo se ne moZe odreéi zahteva za naknadu §tete, osim u skladu sa odlukom
skup§tine koja se donosi troòetvrtinskom veéinom glasova prisutnih akcionara, ali se ta
odluka ne moZe doneti ako joj se usprotive akcionari koji poseduju ili predstavljaju najmanje
10% osnovnog kapitala dru§tva.



lzve§taj i izvr§n ih di rektora

élan 90

(1) lzvr§ni direktor je duzan da pisanim putem izvestava odbor direktora o:

1) planiranoj poslovnoj politici idrugim naòelnim pitanjima koja se odnose na postojeée i

buduée vodenje poslova, kao i o odstupanjima od postojeéih planova i projekcija uz
navodenje razloga za lo, najmanje jedanput godi§nje, osim ako promenjene okolnosti
ne nalaZu vanredni izvestaj;

2) rentabilnosti poslovanja druètva, za sednicu odbora direktora na kojoj se raspravlja o
finansijskim izve§tajima drustva;

3) poslovanju, prihodima ifinansijskom stanju dru§tva, na kvartalnom nivou;
4) poslovima i poslovnim dogadajima koji su u toku ili su oéekivani, a koji bi mogli biti od

veéeg znaéa1a za poslovanje i likvidnost dru§tva, kao i na rentabilnost njegovog
poslovanja, uvek kada takve okolnosti nastupe ili se oÒekuje da ée nastupiti;

5) drugim pitanjima u vezi sa njihovim radom za koja je odbor direktora ili bilo koji
direktor zahtevao posebne izvestaje.

(2) lzveétaji iz stava 1. ovog òlana obuhvataju i kontrolisana dru§tva, ako postoje.

(3) Predsednik odbora direktora du2an je da preostale direktore obavesti o primljenim ili
tra2enim izve§tajima izvr§nog direktora odmah kada to bude praktiÒno moguée, a najkasnije
na prvoj narednoj sednici odbora direktora.

(4) Svaki direktor ima pravo uvida u dostavljene izve§taje iz stava 1 ovog òlana, kao i pravo
na primerak izve§taja ako odbor direktora nije drugaòije odluòio.

(5) Odbor direktora moZe odluòiti da se pojedini izve§taji dostave i komisijama odbora
direktora, ako direktori ocene da je to potrebno za njihov rad.

lzvr§ni direktor

Òtan 91

(1) lzvr§ni direktor vodi poslove Dru§tva i njegov je zakonski zastupnik.

(2) lzvr§ni direktor samostalno zastupa Dru§tvo u prometu.

Uslovi za imenovanje lzvrénog direktora

Òtan 92

Za lzvr§nog direktora mo2e biti imenovano lice sa VMI stepenom struòne spreme,
odgovarajuée struke, koje ima najmanje 10 godina radnog iskustva, od éega najmanje 3
godine na poslovima rukovodioca.

Ovl a§ée nj a I zvr§ n og di re kto ra

Clan 93

(1) lzvr§ni direktor zastupa i predstavlja dru§tvo.

(2) lzvr§ni direktor samostalno odluòuje o preduzimanju pravnih poslova.

(3) lzvr§ni direktor registruje se u skladu sa zakonom o registraciji.

M andat lzvrénog di rektora



Glan 94

(1) Mandat lzvr§nog direktora traje 4 (èetiri) godine.

(2) Ako lzvr§ni direktor u toku trajanja mandata prestane da ispunjava uslove da bude lzvrsni
direktor dru§tva, Skup§tina ce ga razresiti ove funkcije.

Ostavka lzvrsnog direktora

Òlan g5

(1) lzvr§ni direktor moZe u svako doba odboru direktora dati ostavku pisanim putem.

(2) Ostavka proizvodi dejstvo danom podno§enja, osim ako u njoj nije naveden neki kasniji
datum.

(3) lzvr§ni direktor kojije dao ostavku, u obavezi je da nastavi da preduzima poslove koji ne
trpe odlaganje do imenovanja novog lzvr§nog dlrektora ali ne duze od 30 dana od dana
registracije te ostavke u skladu sa zakonom o registraciji.

6. Unutraénji nadzor

Organizovanje unutraénjeg nadzora

Òlan 96

(1) Dru§tvo moZe imenovati lica koja vr§e poslove unutrasnjeg nadzora u kom sluéaju
najmanje 3 lica vr§e poslove unutrasnjeg nadzora.

(2) Najmanje jedno od lica koja vr§e poslove unutra§njeg nadzora mora ispunjavati uslove za
internog revizora u skladu sa zakonom koji reguli§e oblast raòunovodstva i revizije. To lice
mora biti u stalnom radnom odnosu u Drustvu.

(3) Poslovima unutra§njeg nadzora rukovodi lice koje ima VII stepen struòne spreme iz
oblasti ekonomskih i/ili pravnih i/ili poljoprivrednih nauka.

(4) Lica koja vr§e poslove unutra§njeg nadzora imenuje odbor direktora na predlog komisije
za reviziiu. Lica koja vr§e poslove unutra§njeg nadzora imaju prava na naknadu za rad u
visini koju odredi odbor direktora na predlog Komisije za reviztlu.

Poslovi revizora

Òlan 97

(1) Revizor vr§i poslove finansijske, odnosno raòunovodstvene kontrole, a naroòito:

1. kontrolu uskladenosti poslovanja dru§tva sa raéunovodstvenim i drugim srodnim
propisima i aktima drustva;

2. nadzor nad sprovodenjem raÒunovodstvenih politika i finansijskim izvestavanjem;
3. proveru sprovodenja politika upravljanja rizicima;
4. pracenje uskladenosti organizacije i delovanja druètva sa kodeksom korporativnog

upravljanja;
5' vrednovanje politika i procesa u dru§tvu, kao i predlaganje njihovog unapredenja.

(2) Revizor je duZan da o sprovedenom nadzoru poslovanja redovno izve5tava komisiju za
reviziju.

IX POSLOVNA TAJNA



Odredenje poslovne tajne

Òlan 98

(1) Pod poslovnom tajnom se podrazumevaju isprave ipodaci utvrdeni odlukom Skup§tine
kao poslovna tajna òije bi saop§tavanje neovla§éenom licu bilo protivno poslovanju Dru§tva i

koje bi§tetilo njegovim interesima ili poslovnom ugledu.

(2) O odluci iz stava 1. ovog òlana se obave§tavaju Òlanovi Dru§tva, òlanovi organa Drustva i

zaposleni i druga lica koja su, u skladu sa zakonom duZna da èuvaju poslovnu tajnu.

(3) Obaveza Òuvanja poslovne tajne va2i i posle prestanka odredenog statusa u Dru§tvu, a
najduZe za pet godina od dana prestanka.

Povreda duZnosti éuvanja poslovne tajne

Òlan 99

(1) Povreda duZnosti poslovne tajne od strane akcionara Dru§tva je osnov za tralerye
naknade §tete, odnosno za iskljuòenje tog akcionara kao akcionara Druétva.

(2) Ako zaposleni ili òlan organa Dru§tva kojije na osnovu ovog svojstva zaposlen u Dru§tvu
prekr§i zabranu odavanja poslovne tajne Òini te§ku povredu radne duZnosti, za koju se moZe
izreéi mera prestanka radnog odnosa.

Naknada §tete zbor povrede duZnosti éuvanja poslovne tajne

Òlan 100

(1) lzvr§ni direktor pokrece postupak za naknadu §tete protiv lica koje je povredilo duZnost
òuvanja poslovne tajne.

(2) Odbor direktora odluÒuje o oslobodenju od obaveze naknade §tete iz stava 1. ovog Òlana
ili o umanjenju obaveze.

X AKTI DRUSTVA

éuvanje akata i dokumenata

Òlan 101

(1) Dru§tvo éuva sledeée akte idokumenta:

1. osnivaòki akt;
2. re§enje o registraciji osnivanja dru§tva;
3. op§te akte druétva;
4. zapisnike sa sednica skup5tine i odluke skupsilne;
5. akt o obrazovanju svakog ogranka ili drugog organizacionog dela dru§tva;
6. dokumenta koja dokazuju svojinu i druga imovinska prava drustva;
7. zapisnike sa sednica odbora direktora;
8. evidenciju o adresama direktora i òlanova odbora direktora;
9. evidenciju o adresama akcionara drustva;
10. ugovore koje su direktori, òlanovi odbora direktora iakcionari dru§tva, ili sa njima

povezana lica, zakljuòili sa drustvom.

(2) Dru§tvo Òuva dokumenta i akte iz stava 1. ovog Òlana u svom sedistu.



(3) Dokumenta iakte iz stava 1. taé. 1. do7. i 10. ovog élana dru§tvo òuva trajno, a ostala
dokumenta i akte iz stava 1. ovog òlana najmanje pet godina, nakon òega se òuvaju u skladu
sa propisima o arhivskoj gradi.

Pravo na informisanje ipistup aktima idokumentima dru§tva

Clan 102

(1) Odbor direktora je duZan da bez odlaganja obavesti svakog akcionara dru§tva o
relevantnim Òinjenicama vezanim za poslovanje dru§tva ili za ostvarivanje prava akcionara
dru§tva, ako bi zbog njihovog nepoznavanja akcionar mogao da pretrpi stetu.

(2) Svaki akcionar dru§tva dulan je da bez odlaganja obavesti lzvr§nog direktora o
Òinjenicama vezanim za Dru§tvo, ako bi zbog njihovog nepoznavanja Dru§tvo ili akcionari
Dru§tva mogli da pretrpe §tetu.

(3) Lica iz stava 1 i 2 ovog òlana odgovaraju dru§tvu odnosno akcionarima drustva za stetu
koja nastane usled nepostupanja po odredbama stava 1 i 2 ovog òlana.

(4) Svaki akcionar dru§tva ima pravo da mu Odbor direktora direktor na njegov pisani zahtev
i o njegovom tro§ku bez odlaganja, a najkasnije u roku od osam dana od dana prijema
zahteva, dostavi kopiju svake donete odluke skupstine.

(5) Odbor direktora je duZan da svakom akcionaru dru§tva, kao i ranijem akcionaru dru§tva
za period u kojem je bio akcionar dru§tva, omoguéi uvid u dokumente, finansijske izve§taje
Dru§tva, kao i druga dokumenta vezana za poslovanje Druòtva ili za ostvarivanje prava
akcionara Druétva, za koje akcionar ima pravo datra2i da mu se omoguéi uvid, radi vr§enja
uvida i kopiranja o svom tro§ku, na njegov pisani zahtev, tokom radnog vremena u roku od 8
dana od dana prijema zahteva.

Uskraéivanie prava na pristup aktima i izvr§enje sudske odtuke o omoguéavanju
pristupa

Òlan 103

(1) Dru§tvo moZe da uskrati pristup aktima i dokumentaciji samo iz razloga predvidenih
zakonom.

(2) O odbijanju prava na pristup, lzvr§ni direktor donosi re§enje u roku od tri dana od dana
prijema zahteva. Re§enje mora biti obrazloZeno.

(3) lzvr§ni direktor izvr§ava odluku suda kojom se nalaZe Dru§tvu da omoguéi uvid u akte ili
dokumentaciju Dru§tva.

Nadleinost za dono§enje akata

Òlan 104

(1) Ako zakonom ili ovim statutom nije drugaÒije predvideno, op§te akte Dru§tva donosi
odbor direktora.

(2) Ako zakonom ili ovim
donosi lzvr§ni direktor.

statutom nije drugaòije predvideno, pojedinaène akte Dru§tva

Op§fi ipojedinaéni akti druétva

Glan 105



(1) Op§ti akti Dru§tva su akti koji sadÉe norme koje se odnose na unapred neodredena lica,
predvidanjem kriterijuma za primenu norme, kao §io su: statut, pojedinaÒni kolektivni ugoror,
pravilnici, odluke i drugi opsti akti.

(2) Statut je osnovni opsti akt Drustva.

(3) op§ti i pojedinaòni akti Drustva moraju biti u saglasnosti sa statutom.

Stupanje opétih akata na snagu

Òlan 106

Op§ti akti Dru§tva stupaju na snagu osmog dana od dana objavljivanja na oglasnoj tabli u
sedi§tu Dru§tva.

XI PRESTANAK DRUSTVA

Òlan 107

Druétvo prestaje izrazloga i na naòin predviden zakonom.

XII POSTUPAK IZMENE STATUTA

Predlog za promenu statuta

Òtan 108

(1) skup§tina odluòuje o izmeni statuta na predlog odbora direktora.

(2) Uz predlog za p.romenu statuta kojim promenama se umanjuju prava akcionara dostavlja
se i pisano obrazloZenje predloZenih mera, ilava odbora direktora da ée izmene biti
upuéene Skup§tini, kao i obave§tenje nesaglasnih akcionara na naknadu vrednosti svojih
akcija u skladu sa Zakonom.

Preéi§éeni tekst statuta

Òlan 109

lzvr§ni direktor izraduje i objavljuje preòi§éeni tekst statuta u roku od 15 dana od dana
stupanja na snagu izmena i dopuna.

Registracija promena statuta idrugih opétih akata

Òlan 110

Promena statuta, kao i drugih akata za kojeje to zakonom propisano, registruje se u skladu
sa zakonom o registraciji.

XIII PRELAZNE IZAVRSNE ODREDBE

U skladivanje sa statutom

Òlan 111

NadleZni organi Dru§tva ée u roku od 60 dana od stupanja na snagu doneti ili izmeniti opste
akte u skladu sa ovim statutom, kao i formirati organb Drustvà koji nisu bili predvideni
prethodnim statutom.



Stupanje na snagu i prestanak vaZenja

élan 112

(1) Stupanjem na snagu ovog statuta prestaje davali statut dru§tva donet dana 25.06.2012.
godine

(2) Statut stupa na snagu i primenjuje se od dana usvajanja.
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